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AHoTauis. ABTOp CTaTTi IparHe TOCTiIUTH OCOOIMBOCTI MEpeKIaxry CUMBOJIYHOTO KOAY SIK OJHOTO 3 0a30BHX CEMIOTHYHUX KOJIB
IpamMaTu4HUX TBOPiB. [linxoau no nepexinagy IpaMu BUCBITJICHO 3 TO3UIII CEMIOTHKH Ta HalaHO BU3HAYECHHS JIITEPaTypHOMY TBODY,
110 MiCTHTb B 001 CEMIOTHYHI KOJH, SIK IIOBHOLIIHHOMY (inocopcbkomy Tekcty. CHMBOIIUHHHN KO B Tparexii «Makber» peanizyeTbest
B (opmi MeTadop, BIATBOPEHHS SKUX B YKpalHCHKHX TEpeKiafax aHali3yeThcsi Ha 0a3i mepekianaibkux qopobki b. Tena Ta IO.

Kopenskoro.

Knrwwuosi cnosa: nepexnao, cemiomuxa, cemiomuiHuil Koo, CUMBONIYHUL KOO, Memaghopa

IocTtanoBka mnpodaemu. IloxgiiiHa mpuponma xXaHpPy
JIpaMH, K LI01 3HAKOBOI CHCTEMH, IO OJHOYACHO Mic-
TUTB B 00l SIK JIiTepaTypHUH, TaK i TeaTpalbHUHA KO, 3y-
MOBJIFO€ HEaOUSKY CKJIQJHICTD JPAaMaTHYHOTO TEKCTY ISt
nepekiaany. JpaMaTiaHUN Tepeksaj sSK MpoIiec Ha MExi
MEepeTHHY MepeKNIaanbKoro Ta TeaTpallbHOTO (ClLeHid-
HOTO) IHCKYpCiB, MmOTpeOye TIepeKiafalbKuX pilleHb
HAJTO BXKE BIIMIHHHX BiJ MiAXOMIB IO MEPEKIaay MPO3H
Y CYTO MOETHYHOTO IEPEKIay, 10 3yMOBIIOE HEBITHH-
HUH TOIITYK IIJTKOM HOBHX CTPATETid, sSKi O MOTIH 0XO-
MUTH BCi BIATIHKKA TaKOTO OaraTOTpaHHOTO JKaHPY 5K
Ipama.

AHaJi3 ocTaHHiX Aociigxkensb. Po3risgaroun apama-
TUYHHUH TEKCT SIK MPOCTIp 3HAKOBOI peajbHOCTI, CEMIOTH-
YHAa TEOPis MPOTOJIONIYE TUHAMIYHY KOHIICTIIIIO TEKCTY Ta
HOr0 BIIKPHUTICTh AJIS HEPEKIaay, MO3asiK IMPUpoa HOro
3HaKIB 3aBX/AM iHTepnpeTaTiBHa. CeMIOTHYHHN TiIXiA 10
npoOieMH 3HaKa, a TAKOXK 3aCTOCYBaHHS HOTO B TIEpeKIa i
JIOBOJUTH CBOIO BHKIIOYHY MPOXYKTHUBHICT, OCKIIBKH
BpaxoBY€ JIaHi, HAKONIYeHi OaratbMa auciurnTiHaMu (¢i-
nocoisi, MOBO3HABCTBO, JIiTEPaTypO3HABCTBO, IEPEKIIAI0-
3HaBCTBO, JIOTiKa, MICHXOJIOTIs), 110, 3PEUITOI0, A€ MOXK-
JUBICTH JOCSTTH Ti€l IMUPOTH CIPUHHATTS U IIATH TaKHX
BUCHOBKIB, SIKi HaBPsJ Y¥ MOKHA OTPUMATH ONAHOBYIOYN
KOKHY JHUCIUILTIHY OKpeMo. J[OCTiKEeHHS 3 CeMiIOTHKH,
Pe3YJIbTAaTH SKUX YCIIIIHO 3HAXOMSTh CBOE 3aCTOCYBaHHS
B PO3po0Ili nepekyiafallbkuX CTpaTeriid, CIUparThcs Ha
naykosi gopooku Y. C. ITipca, I'. ®pere, @. ne Coccropa,
Y. Y. Mopica, 1O. Jlormana, P. fIkoocona, E. Bensenicra,
K. JleBi - Crtpocca, A. I'petimaca, B. IIporma, V. Exo, P.
bapra, BKIIOYHO 3 JOCHIPKCHHSMH BITUYM3HSIHUX Ta
3apyODKHMX  BUEHMX 3  IIEpEKJIaJl0O3HAaBCTBA  Ta
repmereBTukn — JI. Konomienp, O. Yepemumuenka, .
Pob6incona, M. Kponina, A.Ilomosuya.

Mera crarrti. OCHOBHA MeTa CTAaTTi IOJISTAE B JTOCII-
JUKEHHI 0COONMBOCTEH YKpaiHCBKHMX MEpeKNIaiiB Tparemil
B. [llekcmipa «MakOeT» 3 O3UIIT CEMIOTHKHU HA TIPUKJIAT]
aHaJIi3y HAasiBHOTO Yy Hilf CHMBOJIYHOTO KOZY, SK OHOTO 3
OCHOBHHX CEMIOTHYHHUX KOJIiB JpaMaTHYHHUX TBOpiB. Bo-
JTHOYAC, CTATTS Ma€ Ha METi PO3TIITHYTH CeMiOTHYHHIH i I~
Xi SK OZHY i3 CTpaTerii, IO 3aCTOCOBYETHCS 10 IEPEK-
Jay paMy Ta poaHali3yBaTi peallizalliio i BiJTBOPEHHS
CHUMBOJIIYHOTO KOy B YKpaiHCBKHX MepeKiajax BHIIe3a-
3HaueHol Tparenii 3a aBTopcTBoM b. Tena ta FO. Kopeup-
Koro. MeToro cTaTTi € TaKOX HaJaHHs BU3HAYEHHsI JIiTepa-
TYpHOMY TBOPY, IIIO MICTUTH B CO01 CEMIOTHYHI KOJH, SIK
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MTOBHOIIIHHOMY (1I0COCHKOMY TEKCTY.

Buxmnan ocnoBHoro marepiany. [lompu Te, mio
MPOXYKTUBHICH CEMIOTHYHOIO MeToay OyJjo paHiie
JoBeZIcHO opobOkamu B cdepi TekcroBoro anamizy (1O.
Jlotrman «Jlronn Ta 3Hakm», P. bapr «BBenenns B
CTPYKTYPHUI aHalli3 OMOBiJabHUX TEKCTiBY», P. SIkoOcoH
«HymeoBuit 3mak», K. JleBi - Ctpocc «CtpykTypHa
agTpomoyiorisiy, A. [I'peifimac  «AkrtaHTHa cxema
tekcTy/CemioTnuHuii KBaapar», Y. Exo «Poib unraress.
HccaemoBanuss 1O CEMHOTHKE TEKCTa» Ta  1HII),
BUKOPHCTAaHHS HOTO y BITYM3HIHOMY NEPEKIaT03HABCTBI
BCE IIE 3AAIIAETHCS JOBOJI OCIOHIM 1 HEUACTHM SIBHIIIEM.
3acToCyBaHHS CEMIOTHMYHOTO METOAY [0 IepeKiaay
JpaMaTHYHHUX TBOPIB MOTpeOy€e MOAAIBLIMX JOCIHIIKEHb,
OCKUTBbKH TPUPOJA CEMIOTHKH SK JUCIUILTIHH I[IJIKOM
3MaTHAa SKIIO HE TOBHICTIO PO3B’S3aTH, TO NPHHANMHI
3BY3UTH CIIEKTp NpoOieM, sKi TpaJuLiiiHO BiXHOCSTH 10
KaTeropii HeMepeKIaaHoro.

Ha nymxy P. Bapra Oymp-sxwii ¢imocodcbkuii TeKCT
CKJIAJIA€THCS 3 IUI01 HU3KU CEMIOTHYHUX KOJIB, PO3IIH(p-
PYBaBIIN SIKi MOKHA JIHTH O PO3YMIHHSA CYyTi Harmca-
uoro[l, c. 40]. YoMy BapTro aHami3yBaTu IiTEpaTypHi
TBOpH 3 mo3unii cemioruku? Ilo-miepine, cydacHy Kyib-
TYpY MOXHa PO3IJIsiIaTH, MEPLI 3a BCe, K MHUCEMHY KYyJb-
Typy (B Halimmpomy ii cenci). I, BinosinHo, cTaBneHHs
10 OyIb-s1k01 cepH JIOICHKOT MisUIBHOCTI Hapa3i MOXHa
BHOYIOBYBATH CaMe uepe3 OCMHUCIICHHS i/1e] JTITepaTypH SIK
obiyiacti, Je «HaiOUIbIIEe CKOHLUEHTPOBAHO HAIle MHC-
neHHs». BianosigHo, Ginocodis HaOyBae goBouti cenudi-
YHOTO CTaTyCy OCKIIBKHM BOWpae B cebe IesiKi CYTTEBI
O3HAKH JITEPaTyPH, a HOHATTS «(PiT0COPCHKIIA TEKCT» Je-
KOJIM TIPUPIBHIOETHCS JI0 JIITEpaTypHOTo W HaBmaku[l, c.
38].

[To-npyre, BUXOJIMYM 3 CaMOTO TMOHATTS «TEKCTY» SIK
CBOTO pOJy MIATGOPMH JIe 3yCTPIUaroThCs TUCKYPCH, i71e-
oJIOTi1, iHTeIeKTyaJ bHi CTpaTerii, MOXKHA CKa3aTH, Mo «di-
JOCO(MCHKHUI TEKCT» — 1Ie piy, KA «BUHUKAEY JIUIIE TO,
KO 11 «BHi3HAIOTHY. [HaKIIe KaXy4H, cTaTyc Gitocodch-
KOTO YHWTa4 HAJA€ TOMY YH IHIIOMY TEKCTY JIHMIIE 3a
YMOBH, SKIIIO BiH 0a4UTh Y HHOMY OpieHTHpH ab0 BHIIIE
JUTst ceOe BiMOBiAHI «(piTocOPChKi OHATTS» 3/1aTHI 3Mi-
HUTHU HOTO CBITOTJISAN,

ITo - TpeTe, TEKCT — 1ie cepeaOBHIIEe 03HAYAI0UOTO, Bijl-
TaK, JIOPEYHO TOBOPUTH PO CEMIOTHYHI KOJH, OIHpParo-
YHCh HA SIKI MO’KHA BCTAHOBUTH BIiJAIOBIJHICTH MIXK TEKC-
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TOM Ta PEaJIbHICTIO, i, 10 BXJIMBO JUIs IIEPEKJIaI03HABC-
TBa 30KpeMa, iHTepnperyBatu TekcT. Boxnouwac, P. Bapr
BUCYBAE€ i7Ie10 PO Te, IO OYAb-SIKMH TEKCT MOXE PO3IJIs-
JIATUCS 3 TIO3MIIIT YOTUPHOX ceMioTHUHMX KoiB [1, c. 82]:
TePMEHEBTUYHOTO — KOJYy, Ha 0a3i sIKoro popMysroeThes
MMUTaHHSA, IpobieMa abo 3arajka TEKCTy, a 3roJIoM i 11 pi-
IICHHS, TAKUM YHHOM, BiH BU3HAUA€E NESAKY MOCIITOBHICTD
€JIEMEHTIB 32 IKHMH «IIPOYUTYETHCS» 3arajbHa Halpasie-
HICTB «CIOXETY» TEKCTY; CEMIYHOTO KOXy, III0 BHU3HA4ae
XapaKkTep OAWHHMIb 3MICTY TEKCTy, TOOTO KOHOTATHBHHUX
03HATyBaHUX, & TAKOX J03BOJIIE BUSBIISTH B TEKCTI HOTO
ICTHHHHMX TIE€PCOHAXIB, CHPaBXHIX TepoiB, NPUXOBAHHX
JIEMOHIB; CHMBOJIIYHOTO KOJY, III0 OKPECITIOE MOJIE aCOIlia-
il BUKJIMKaHI THMH YH 1HIIUMU PUTOPUYHUMH (Qirypamu
Ta TMOHATTSIMH; THOMIYHOTO KOy — KYJBTYpHOTO KOAY,
KOJly KOJIEKTHBHOTO 3HaHHS Ta MYJIpPOCTi, B SIKOMY MicC-
TUTBHCS TIOCHIAHHS Ha TEKCT, SKUI iCHYBaB IIe O HaIlu-
CaHHS TOTO YH iHIIIOTO JITEPaTYpPHOTO TBOPY.

3 ceMiOTHYHOI TOUKH 30py HAWOIIBII BaXIMBUM 1 TIPO-
JTYKTUBHHAM B KOHTEKCTI IEPEKJIATy € caMe TPOSB CHMBO-
JIYHOTO KOy B TEKCTi OpHTiHAJNA, OCKUIBKY, HallgacTime,
BiH BIJIMIOBiJIa€ 32 CTBOPECHHS acOMialliil Ha THX M iHIITNX
MEPCOHAXKIB, XapaKTepHI PUCH SKUX BiIOOpaXKeHO B X MO-
BJICHHI, 0COOJIMBOCTI SIKOTO TIOBUHHI OyTH OpraHiyHoO Bij-
TBOpEHi y nepekiani. Sk Oysio 3a3Ha4eHO paHille, CHMBO-
JIYHUHN KOJI IepeMilllye nepekiaada B moJie pisHOro poay
acorianiif, BAKIIMKaHUX BUKOPUCTAHUMU B TEKCTI PUTOPH-
yauMH Qirypamu [1, c. 83]. ¥V Bunaaxy 3 TBopamu Illexc-
mipa po3MaiTTs acomialiii HalacTille 3HaAXOAUTH CBOIO
pearizaliifo y BUIJIAII BUKOPUCTAHUX aBTOPOM MeTadop,
SIKI BHUCTYMArOTh 3ac00aMU BHUPaXXCHHS XapaKTepiB Iiiio-
BHX 0ci0 Tiel yn iamoi m’ecu. H. Poy, mepmmii Giorpad
[ekcmipa, a Takoxx A. Ilom, cBOro 4acy CTBEpIKyBalH,
o HaBiTh AkOu B TekcTi lllekcmipa He Oyno BKa3iBOK Ha
TOM MEPCOHAXK, SIKUI TOBOPUTH, YATAY BCE OJHO MIr OH 3
JIETKICTIO BII3HATH AiHOBY 0c00y came 3a ii MOBIEHHAM|2,
c. 10]. Muerbcs mpo HaGip MeTaop XapaKTEPHUX JIHIIE
JUTS KOHKPETHOT'O MepCcoHaXa i Hi i Koro Oiibiie. Bia-
Tax, I[IJIKOM ITPUPOJIHBO, 1110 B MepeKIIai MOBJIeHHS! baHko
MMOBHHHO BIAPI3HATHCS BiJ MOBJICHHS MakOeta, OCKIIbKU
i IepCOHAXI1 MPOTHIICIKHO Pi3HI JIFOIH, a 3a3BUYal, MiXK
MOBOIO Ta XapaKTepOM JIIOAWHY ICHyEe HEPO3PUBHHI 3B'S-
30K. TakuM 9MHOM, HIEThCS BXKE HE IPOCTO IPO OKpeMi
MeTadopH, a mpo 30epekeHHs B MepeKiaai iHIUBiTyab-
HOTO CTHJIIO MOBJIEHHSI KOXKHOTO MEPCOHAXY, IO BKpai
BaXIJIMBO, aJ[KE CTHIIb € TAKOXK KomoM [2, c. 12].

Maxkbem

3HauHa yacTHHa MeTadop, sika 3yCTPIiYaeTbcsi B MOB-
JieHHI Mak0eTa BUPI3HAETHCS CBOEIO MUIITHICTIO Ta BEJIHY-
HICTIO, 3aBJISIKM YOMY HepeKJiaiad 3/1aTeH BUIUIUTH HOTO
cepen pemtu repoiB. Bapro mpoanamizyBaTtu um 30epe-
JKEHO #oro ctuib MoBIieHHs B nepekiai: “The Thane of
Cawdor lives. Why do you dress me in borrow'd robes?”
(Act 1, Scene 3) [5, . 41] — (1) «KaBropchKuii TaH )KUBHH.
Hagimio B miatu uyski mene Basratu?» (b. Ten) [4, ¢. 220];
(2) «Xwusuit Tan KaBnop. S He xouy matiB uyxux» (IO.
Kopeupkuit) [3, c. 82]. Sk 6Gaunmo, Bupaz “borrowed
robes” 3ByYdTb BEIMYHO, TAK MOYKE BHCIIOBIIOBATUCS
nmrre kopousts. Cemantraro “borrowed”, To6T0 «mo3uye-
HUW, JAHUW KUMOCh Ha TNEBHUM 4Yac y KOPHUCTYBAHHS
OJIM3BKE 10 YKPATHCHKOTO «UYyKHUI», TOOTO TAKUM, IO «Ha-
JIeKUTh KOMYCh 1HIIIOMY, a He MeHi». O0uBa nepekaaaadi
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OJIHOCTAlHI y BHOODI BIJNOBIIHKKA, KU 31A€THCS J10-
CHUTb CIYIIHUM, ajpke Ui MakOera mocana TaHa AiHCHO
«ayxa». Ta Oinpm BhisHaBaHud MaxOeT 3a BHOOpOM
cioBa “robes”, To06To «iatu, ojir, yopaHnHs, pusu». Bia-
CHe, K10 baHko ckaxke mpo ofAr “garments” («oadar»), To
Mak6eT HEOAMIHHO cKaxe “robes”, mo 3Ha4HO BHIIE 3a
perictpom. Bucoxwuii ctuins Makbera B mepeknani 30epe-
xeHo gk b. Tenom, Tak i FO. Kopeupknm, ski, He 3Baxa-
F0UH Ha Te, 10 “robes” BUKOPHUCTOBYETHCS Ha TIO3HAUCHHS
O[Ty OOMpArOTh YKpPaiHChKE «IIATH», CIOBO, SIKE TAKOXK
HAJIEKUTD JI0 BUCOKOTO PericTpy. 3aramoM, Bupas “...why
do you dress me in borrow'd robes?” e meradhopudHUM MO-
CUJIaHHSIM Ha BHCOKY TI0CaJy, SIKa MOKH L0 HE HAIEKHUTh
Maxkb6ery, HIOM-TO HOrO OIATar0Th B PO3KINIHHIA OJSAT,
SIKMH oMy HacnpaB/i He HaJleXuTb. BonHo4ac, BiH cTBO-
pIO€ sicKpaBuil Bi3yanbHUH 00pa3, OCKIJIBKH aBTOMAaTHYHO
MIEPEHOCHUTh YMTA4a YU TO B KOPOJIIBCHKUH Tanal, 4 TO B
CepeAHbOBIUYHUI TOTUYHUH XpaM.

Mosnenas Mak0Oeta HaCKpi3b MPOCIKHYTE TEMOIO KO-
poaiecekoro mpasmiaas: “Upon my head they placed a
fruitless crown”(Act I11, Scene 1) [5, c. 73] — (1) «IIpo cebe
1 TIpeIkOM KOpOJIiB BOHM HOTO HA3BAJIM Y CBOIX MPOPOIT-
Bax. MeHe * BiHIleM yBiHuano Ge3mmigaum» (b. Ten) [4,
¢.302]; (2) «Moro Bitamu GatbkoM Kopomis. IlycTuM BiH-
tem Bonu Mene Bindanu» (FO. Kopernpkuit) [3, ¢. 132] i
JIOCIIIBHO 3BYYHTH SIK: «BOHU OJSITHYJIM Ha MeHE 0e3Iii-
JIHY, HEemoTpiOHy kopoHy». OOuaBa mnepeknanadi rapHo
BIITBOPIJIH “CrOWN” 32 TOTIOMOT00 TUIIOBO YKPAiHCHKOTO
IMEHHHKA «BIHEIb», OUIBII TOTO, II€ HEAOMAK BIAIUHA BH-
Oip BiAMOBITHUKA, OCKUIBKH II€ CIIOBO YK€ BUCOKOTO pe-
TICTpY ¥ caMe 1o co0i CIIOBO «BiHEIb)» JIOTIYHO ITOB’ I3aHe
3 «KkopoJiBchKHit». “Fruitless crown” zaramom o3Hauae
MIPaBIIiHHS, IKOMY, HaXajb, HE CYAWIOCS OyTH TPUBAIIHM.
b. Ten B npomy Onmspkuii mo Illekcmipa, mepeKIaBIu
«Oe3IuTiTHMI», Maibke MOCTiBHO, B Toi yac sik FO. Kope-
LIBKUI areIioBaB 10 YKpaiHChKOT CBIZIOMOCTI B SIKiH «Iryc-
THH 1BIT» aCOI[IOETHCS 3 YUMOCH HETPUBAIHMM, IUIMHHUM,
KOPOTKHM, BJacHe, K 1 npasiiHHs MakOera. Tema mpas-
JIIHHSI TOCTA€E 3HOBY, KoJu MakOet mopiBHIoe cebe 3 Map-
koM Antoniem: “My genius is rebuked, as it is said Mark
Antony’s was by Caesar’[5, c. 152], to6to: «I 3HiuyeThCs
mepe]; HUM Miit TeHil, sk mepen Lle3apeM kommch AHTO-
Hii». KpiM TOTO, B KiHII Tparexii, He BiCTYIal0UH i TIpo-
JIOBXKYIOYH OOpPOTHUCS, BiH TOBOPHUTE: «HaBirmo MeHi rpatu
PUMCBKOTO AYpHS ¥ IOMHpATH BiJ BIACHOTO X cIHca?»
MMoBipHoO, i TyT BiH nocunaeThcs Ha AnToHis. Lle nopis-
HSHHS 3 AHTOHIEM HE BUIIAAKOBE. AJle AKII0 AHTOHIMN, 10-
OJIECHHI TI0JIKOBO/ICIb, THHE Yepe3 JII0OOBHY IIPUCTPACTb,
T0 Mak0eT ruHe yepe3 HaaAMIpHY XKary J0 BIajH.

Jleoi Maxbem

Amnanizyroun MeTa(opHUYHICT, MOBJIICHHS Jieai Makber
MOJKHa CKa3aTH, IO MPOBIIHOIO B HEOMY € iH(epHaIbHA
tema: “The sleeping and the dead are but as pictures.‘Tis
the eye of childhood that fears a painted devil” (Act II,
Scene 1) [5, c. 52] — (1) «Mpelp i COHHUIA, Tak camo 5K i
ManboBaHi 4YOpTH, JsKawTh jum gitei» (b. Ten) [4,
€.203]; (2) «CoHHUii i MEPTBSK — JIUIIE MATIOHKH. .. JJiTam
TITBKK JTHYUTH OosiTHCS ManmboBaHoro yoptay (FO. Kope-
mpkui)[3, €.127]. KO.Kopeupkuii MOCIyroByeTHCS Majo
B)KMBAaHUM YKPAiHCBKUM «MEPTBSIK», B TOM 4ac sik b. Ten
MepeKyIaiae 3BUIHIINM «Mpetby. LlikaBo, mo oduasa ne-
peKIIagadi 3aMiHMIIM TIPHKMETHHKOBI (hopmu “‘sleeping” ta
“ dead”Ha iMEHHMKH «Mpellb, COHHUIL, MepTBIK». b. Ten
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311eOLIBIIOr0 OMUHAE TIOPIBHSHHS 3 KAPTHHAMH U 0/Ipa3y
K KOMIICHCYE CTAJIUM YKPaiHCHKUM BHPA30M <JISIKATHCS
MaJIbOBaHHX YOPTIiBY», B Toit uac sk 10. Kopelupkuii 3HOBY
ommxunii 1o Illexcmipa, nepexIaBIIy OCIIBHO.

Hanpouyn sickpaBoro BUpa)KeHHs 3HaXOUTh iH(epHa-
JIFHA TeMa B CaMe B HACTYITHOMY IIPHUKJIaIi, MOTOPOIIHICTb
SIKOi BIATBOPEHO TMOAEKYAH HaBiTh eMOIIiifHile HiX B ca-
Momy opwurinami: “Come, you spirits that tend on mortal
thoughts, unsex me here and fill me to the crown to the toe
top-full of direst cruelty!” (Act I, Scene V) [5, ¢.47] — (1)
«dyxu cmepri, ctou 10 MeHe! CTaTh MOIO KIHOTY 3MiHITh
BiJl TOJIOBH JIO II’SIT HACUTHTE 3100010 JIIOTOO, 3TYCTITE
kpoB!» (B. Ten) [4, €.229]; (2) — LuiTe croau, BU, IyXH 3ITHX
JTyMOK, TyMOK 11po BOuBcTBO! CTaTh MOIO 3ry0iTh, BiJ TO-
JIOBH JIO0 HIT MEHE HAmoBHITH Oe3xainicHoro moTTio! (FO.
Kopenpkuit) [3, c. 89].0purinansae “spirits” («myxu,
Oylii, CyTHOCTI») 6e3 KOHKPETHOI MapKOBaHOCTI BiATBO-
peHi o6oMa mepekiiaadaMy BUKITFOYHO 3 HETaTUBHUM BiJI-
TIHKOM, BIATIHKOM 3J1a, X04a BiIOMO, IO AYXH MOXKYTbH
OyTH SIK 37TUMH, TaK i JOOPUMIL.

OCKUTbKY HIIETHCS TIPO MOBJICHHS Jie1i MakOeT, a BOHa
€ yOCOOJICHHSM 3J1a, TO W aIrellioe BOHA JI0 BiIMOBIIHHUX
HaanpupoaHux cui. IlikaBo, 110 B OpHTriHAJI CIIOBO HEHT-
palibHe, Ta B)KE HACTYIHA XapaKTEePUCTHKA JIyXiB HE 3alH-
nra€ CyMHiBiB mpo Te, 1o Bonu 3ii: “that tend on mortal
thoughts”. “Mortal thoughts”, Ha siki HAIUTOBXYIOTh TyXH
B3araJji He BiqTBopeHo B nepeknaai b. Tena, muis Hporo go-
CTaTHBO y3arajibHEHOTO «IyXu cMepTi». OOpa3HicTh MOB-
JeHHs el MakOeT 30epekeHo, ajie ax Hislk He OpHTiHaI.
10. Kopernpkuii 3HaYHO OJNFMKYIHIA 10 HHOT'O, TAM HE MCHII
«CMepTeNbHI JYMKH» B HbOTO «IYMKH PO BOUBCTBOY». Bo-
4YeBU/Ib, TaKe JIOJaBaHHS 3yMOBJICHE CIOXKETOM TBOpY, a
tomy caymire. Jlemi Mak6er npogosxye “...fill me from
the crown to the toe top-full” it b. Ten BiaTBOpPIOE LIE TH-
MMOBUM YKPATHCHKHUM «BiJ] TOJIOBH JI0 I'ST», Mali’Ke 11CHTH-
YHHUM JI0 «Bij] TostoBu 10 Hir» B FO. Kpenpkoro, To6T0 00u-
JIBa TMepeKiazadi CKOPUCTAIUCS CEMaHTHYHOIO 3aMiHOIO
KOHIIEIITa «KOPOHa» Ha «rojioBay. O0uIBa I1i TOHSITTS B3a-
€MOIIOB’sA3aHi, Ta He 30epexeHo obpasy neni Makber sik
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xoponesu. M, nacamkinens, “fill me... of direst cruelty!”
HAJITO TIOCTUYHE, aJIKEC «HECAMOBHUTA KOPCTOKicTh (direst
cruelty)» B HBOTO «IIOTa 3]100a», JONOBHEHE /I0JIaBaHHIM
«3arycriTe KpoB!», 4oro B3arajii He BOAYAETHCSA B OPUTi-
Hami. TuM He MEHI, 3a€ThCs, KPUBABI ajro3ii misiecpsi-
MOBaHO BHKOPHCTOBYIOThCS ITepeKiIafgadeM AJs TOro, Moo
3poOHTH 00pa3HiCTh MOBIIEHHS Jieai MakOeT iIie 3)10BicHi-
mrofo. }O. Kopeupkuii, HaBmaku, TyT € JTaKOHIYHIIINAM i TO-
YHIIINM, TepeKIaBIIN. «...HAMIOBHITH O€3KaNiCHOIO JIIO-
TTIO!».

BucHoBku. /I nepexnany npaMaTHYHEX TBOPIB, SIKi
OpraHiYHO MOEAHYIOTH B CO01 03HAKH SIK JIITEPATYpH, TaK 1
Tearpy, HalOLIbII NMPOAYKTHBHUM, 3 CEMIOTHYHOI TOYKU
30py, BOAUa€ThCs HASIBHUN B HUX CUMBOJIIYHUHA KOJI, QyH-
KLI€IO SKOTO € CTBOPEHHS acolialiii Ha THX YM IHIINX Te-
pcoHaxiB. MOBIIEHHS IEPCOHAXIB Ta BUKOPUCTaHI B TEK-
CTi puTopu4Hi Qirypu € 0e3mocepeiHiM BiTOOPaKCHHIM
pHC XapakTepy Ta iHANBiTyaTbHAX 00pa3iB repois. Acori-
aTHBHA MIPHUPOJa CHMBOIIIYHOTO Koxy B TBopax Illekcmipa
peaiizyeTscst B popmi MeTadop 3a TOMOTOIO SIKHX TEepeK-
Najga4 30aTeH ACOLIATUBHO BiJPI3HUTH XapaKTepHY Il
TOT'O YH iHIIIOTO MEPCOHAXa MOBHY MOBEIIHKY Ta IPUTPHU-
MYBaTHCS TIEBHOT'O CTHIIIO JIJIsl KOHKPETHOT'O TIEPCOHAXa B
nepexnani. Tak, anani3 BinrBopenux b. Tenom Ta 0. Ko-
peUbKUM YPUBKIB Tparenii 3acBiquuB, 10 MeTadopHy-
HICTH MOBJICHHSI Mak0era amnentoe 10 TeMH BlIaau i om-
MEe3HOCTI, B TOM 4yac K MoBjiaeHHs Jlemi MakOet Tsokie 10
iH(epHaNBHOCTI, 10, Mepll 32 BCE, CBIIYUTD MPO ypaxe-
HICTH 11 Jroncekol mpupoan. CHMBONIYHI KOAW HasBHI y
BUKOPUCTaHUX TepOsSIMH MeTa(opax 103BOJIAIOTH epeKia-
Ja4eBi CTBOPUTH Ta NOTPHMYBATHUCH XapaKTEPHOTO VI
KOHKPETHOTO I'eposi CTUIIIO MPOTATOM BCHOTO HEepeKiany,
BHKOPHCTOBYBATH TaKi MOBHi 3acO0H Ta BiATIOBITHUKH, SAKi
0 TOYHO BiINOBigaNW TAUOMHHINA CYTHOCTI iHfOBOT OCOOM.
BosaHouac, HasBHI B TBOpI CEMIOTHYHI KOIH, HAJAIOTh
HOMYy CTaTyCy He JIUIIe JIiTepaTypHoro, a me i dimocod-
CbKOTO TEKCTY 3aBASKH TOMY, 10 B HUX YacTO 3aKJaJIeHO
¢binocodchKi MOHSITTS Ta KUTTEBI OPIEHTUPHU 3[ATHI 3Mi-
HIOBATH CBITOTJISII.
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Rendering of the symbolic code in Ukrainian translations of “The tragedy of Macbeth”

G. V. Lebedeva

Abstract. The article aims at the analysis of strategies for rendering of the symbolic code in Ukrainian translations of “The Tragedy
of Macbeth” carried out by B. Ten and Y. Koretsky. The symbolic code is one of the essential semiotic codes commonly found in
Shakespeare’s tragedies particularly embedded in author’s metaphors. Metaphors appear to be powerful indicators of individual char-
acteristics of every protagonist present in the tragedy as well as define their unique manner of verbal expression. Symbolic codes enable
translators to render the way of speaking of each and every protagonist of the play as well as to preserve their original traits of character

in the translation by sticking to a corresponding style.
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